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tur De-us. II-li dixé-runt: Quis nos vide-bit?
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De-fe-cé-runt scrutantes scruta-ti-o-nes, consi- li- a
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ma-la. Accéssit homo ad ipsa consi- li- a, passus
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est se tené-r1i ut homo. Non e-mim teneré-tur
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ni-si ho-mo, aut viderétur ni-si homo, aut cade-
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ré-tur ni-si homo, aut cru-ci-fi-ge-ré-tur, aut

: .

p
mo-re-ré-tur ni-si homo.  Accessit ergo homo ad
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il-las om-nes passi- 6-nes, quae in i-lo m-hil va-
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cor al-tum, id est, cor secré-tum, obji-ci- ens

a
.—l———H—-—I—-———————i—-—l—-l———-——l—-—H

R

]

aspécti-bus humanis hominem, servans intus De- um:
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ce- lans formam De-1, in qua qua-lis est Patr,
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et offe-rens formam servi, qua mi-nor est Patre.
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Q.uo perduxérunt il-las scru-ta-ti- ones su- as,
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quas perscru-tantes de-fecérunt, ut é-ti- am mortu- o
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Doémi-no et sepilto, custddes ponerent ad sepul-
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inqui-unt, di-xit adhuc vivens: Post tres di-es
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resurgam. Jube i-taque custodi-ri sepllcrum us-
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que in di- em térti- um, ne forte vé- ni- ant disci-
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pu-li e-jus, et furéntur e-um, et di-cant ple-bi:
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Surréxit a mortu-is : et e-rit novissimus error
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pe-jor pri- o-re. A-it il-lis Pida-tus : Habé-tis
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custodi- am, 1-te, custodi-te si-cut sa-tis. Il-k
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autem ab- e- Gntes, mu-ni- érunt se-pal- crum,
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Conctssa terra Domi-nus re-surréxit: mi-racu-la

facta sunt ta-li-a crca sepilcrum, ut et ipsi mi-li-
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vobis pecani- am; et di-ci-te qui- a vobis dormu-
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énti-bus venérunt disci-pu-li e- ius, et abstulérunt
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e- um. Vere defe-cérunt scrutantes scruta-ti- 0-nes.
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timne dése-ris lacem consi-li- 1 pi- etd-tis, et inpro-
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funda versu-ti-ae demérge—ris, ut hoc dicas: Di-ci-
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e- ius, et abstu-lérunt e-um? Dormi- éntes testes
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adhibes: vere tu ipse obdormisti, qui scrutando ta-li-
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e Epl'sto—la be- a-t1 Pau-li aposto-li ad Hebraé- os.
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Christus assistens Ponti-fex fu-turorum bonorum,
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per émpli—us et perfe'cti—us tabernaculum non manu-
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factum, i1d est, non hu-jus creo-a-ti-onis: neque per
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sa’mguinem hircorum aut vi-tu-lorum, sed per propri-
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um Sanguinem intro-i-vit semel in Sancta, aetérna
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redempti- o0-ne invénta. Si enim sanguis hircorum et
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taurérum, et ci-nis vi-tu-lae aspérsus, inquinatos sancti-
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fi-cat ad emunda-ti- onem carnis: quanto magis Sanguis
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Christi, qui per Spi-ri-tum sanctum semetipsum Obtu-lit
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immaculatum De-o0, emundabit consci- énti-am
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nostram ab opé-ri-bus mortu-is, ad servi-éndum De-
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E -t 1-de-o0 novi testaménti medi-ator est : ut,

morte intercedénte, in redempti- onem e-arum proe-
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va-ri-cati- onum, qua e-rant sub pri-o-ri testamento,
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repromissi- 0-nem acci-pi-ant, qui voca-ti sunt gtérnae
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heredi-ta-tis. Ubi enim testaméntum est : mors ne-
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césse est intercédat testato-ris. Testaméntum enim
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in mortu-is confirmatum est : a-li- 6quin nondum
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quidem si-ne sa'.nguine dedi-catum est.
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L ecto emim omni mandato le-gis a Mo- y-se u-
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niverso pépulo : accx’—pi- ens sénguinem vi-tu-lorum, et
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hircorum cum aqua et la-na cocci-ne-a, et hyssopo :
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ipsum quoque librum, et omnem popu-lum aspersit,
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di-cens : Hic sanguis testamenti, quod mandavit ad
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pene in sénguine secundum legem mundantur : et si-
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